	chapitre 5
	kapitel 5

	finalement
	till slut, äntligen

	vacances d’hiver (fpl)
	vinterlov, sportlov

	les Alpes (fpl)
	Alperna

	suisse
	schweizisk

	s’arrêter
	stanna

	donner sur
	vetta mot

	voisin-e
	grann-

	entendre
	höra

	bruit (m)
	ljud, oljud

	corbillard (m)
	begravningsbil, likbil

	garé –e
	parkerad

	quelqu’un
	någon

	clair de lune (m)
	månsken

	cercueil (m)
	kista

	à la place de
	i stället för

	douzaine (f)
	dussintal

	assis –e
	sittande, som sitter

	tremblant –e
	darrande

	retourner
	återvända

	le lendemain
	följande dag

	repartir
	ge sig av igen

	cette nuit
	i natt

	forfait (m)
	här : liftkort

	téléphérique (m)
	linbana

	beaucoup de monde
	mycket folk

	cabine (f)
	kabin

	monter
	stiga upp i

	plein -e
	full

	se tourner
	vända sig

	reculer
	backa, ta ett steg tillbaka

	le soleil brillait
	solen sken

	ciel (m)
	himmel

	skieur (m)
	skidåkare

	nombreux
	talrik, mångtalig, många

	sourire (m)
	leende

	débarquait 
	satte av, lastade av

	sommet (m)
	topp

	en bas
	därnere, nedanför

	les gens attendaient 
	folk väntade

	monter
	åka upp

	câble (m)
	kabel

	s’est brisé
	brast

	s’est écrasée
	krossades

	sol (m)
	mark

	bilan (m)
	facit, resultat


